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Membrii familiei în germană
Cuvintele germane pentru membrii familiei, de la părinți și copii la bunici, veri și socri, fiecare cu pronunție, traducere și un
exemplu.
Îndoaie foaia pe linia întreruptă sau acoperă traducerile cu o fâșie de hârtie și trage-o în jos pe măsură ce îți amintești fiecare
traducere. Apoi acoperă cuvintele și amintește-ți-le pornind de la traduceri. Bifează o căsuță de fiecare dată când îți amintești
imediat un cuvânt.
lingard.app/ro/family-in-german

Germană · Familia · 72
GERMANĂ TRADUCERE REȚINUT

1 die Familie [diː faˈmiːli̯ə] familie
Meine Familie ist groß. Familia mea este mare.

2 die Eltern [diː ˈɛltɐn] părinți
Meine Eltern wohnen in Köln. Părinții mei locuiesc în Köln.

3 die Mutter [diː ˈmʊtɐ] mamă
Meine Mutter kocht sehr gut. Mama mea gătește foarte bine.

4 der Vater [deːɐ̯  ˈfaːtɐ] tată
Mein Vater arbeitet in einer Bank. Tatăl meu lucrează la o bancă.

5 das Kind [das kɪnt] copil
Wir haben zwei Kinder. Avem doi copii.

6 der Sohn [deːɐ̯  zoːn] fiu
Er hat einen Sohn und eine Tochter. El are un fiu și o fiică.

7 die Tochter [diː ˈtɔxtɐ] fiică
Sie hat eine Tochter und einen Sohn. Ea are o fiică și un fiu.

8 die Geschwister [diː ɡəˈʃvɪstɐ] frați
Hast du Geschwister? Ai frați?

9 der Bruder [deːɐ̯  ˈbʁuːdɐ] frate
Mein Bruder ist jünger als ich. Fratele meu este mai mic decât mine.

10 die Schwester [diː ˈʃvɛstɐ] soră
Meine Schwester ist älter als ich. Sora mea este mai mare decât mine.

11 das Baby [das ˈbeːbi] bebeluș
Das Baby schläft. Bebelușul doarme.

12 die Großeltern [diː ˈɡʁoːsˌʔɛltɐn] bunici
Am Sonntag besuchen wir die Großeltern. Duminică îi vizităm pe bunici.

13 die Großmutter [diː ˈɡʁoːsˌmʊtɐ] bunică
Meine Großmutter ist achtzig Jahre alt. Bunica mea are optzeci de ani.

14 der Großvater [deːɐ̯  ˈɡʁoːsˌfaːtɐ] bunic
Mein Großvater erzählt gern Geschichten. Bunicului meu îi place să spună povești.

15 der Enkel [deːɐ̯  ˈɛŋkl̩ ] nepot (de bunic)
Mein Enkel ist ein kleiner Junge. Nepotul meu este un băiețel.

16 die Enkelin [diː ˈɛŋkəlɪn] nepoată (de bunic)
Meine Enkelin heißt Anna. Pe nepoata mea o cheamă Anna.
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17 der Mann [deːɐ̯  man] soț
Mein Mann heißt Peter. Pe soțul meu îl cheamă Peter.

18 die Frau [diː fʁaʊ̯ ] soție
Seine Frau ist Lehrerin. Soția lui este profesoară.

19 verheiratet [fɛɐ̯ ˈhaɪ̯ʁaːtət] căsătorit
Meine Eltern sind seit dreißig Jahren verheiratet. Părinții mei sunt căsătoriți de treizeci de ani.

20 der Onkel [deːɐ̯  ˈɔŋkl̩ ] unchi
Mein Onkel wohnt in Hamburg. Unchiul meu locuiește în Hamburg.

21 die Tante [diː ˈtantə] mătușă
Meine Tante ist sehr nett. Mătușa mea este foarte amabilă.

22 der Cousin [deːɐ̯  kuˈzɛ̃ː] văr
Mein Cousin wohnt in Amerika. Vărul meu locuiește în America.

23 der Neffe [deːɐ̯  ˈnɛfə] nepot (de unchi)
Mein Neffe besucht uns nächste Woche. Nepotul meu ne vizitează săptămâna viitoare.

24 die Nichte [diː ˈnɪçtə] nepoată (de unchi)
Meine Nichte hat blonde Haare. Nepoata mea are părul blond.

25 die Stiefmutter [diː ˈʃtiːfˌmʊtɐ] mamă vitregă
Seine Stiefmutter ist sehr streng. Mama lui vitregă este foarte strictă.

26 der Stiefsohn [deːɐ̯  ˈʃtiːfˌzoːn] fiu vitreg
Sein Stiefsohn geht noch zur Schule. Fiul lui vitreg încă merge la școală.

27 die Stieftochter [diː ˈʃtiːfˌtɔxtɐ] fiică vitregă
Sie hat eine Stieftochter. Ea are o fiică vitregă.

28 der Elternteil [deːɐ̯  ˈɛltɐnˌtaɪ̯ l] părinte
Ein Elternteil muss den Antrag unterschreiben. Un părinte trebuie să semneze cererea.

29 die Mama [diː ˈmama] mami
Mama, ich habe Hunger! Mami, mi-e foame!

30 der Papa [deːɐ̯  ˈpapa] tati
Papa, kannst du mir helfen? Tati, poți să mă ajuți?

31 das Einzelkind [das ˈaɪ̯ntsl̩ ˌkɪnt] copil unic
Ich habe keine Geschwister, ich bin ein Einzelkind. Nu am frați, sunt copil unic.

32 der Zwilling [deːɐ̯  ˈtsvɪlɪŋ] geamăn
Er hat einen Zwilling. El are un frate geamăn.

33 das Kleinkind [das ˈklaɪ̯nˌkɪnt] copil mic
Das Kleinkind lernt gerade laufen. Copilul mic tocmai învață să meargă.

34 die Oma [diː ˈoːma] bunicuță
Oma, kannst du mir ein Lied singen? Bunicuțo, poți să-mi cânți un cântec?

35 der Opa [deːɐ̯  ˈoːpa] bunicuț
Opa, erzähl mir noch eine Geschichte! Bunicule, mai spune-mi o poveste!

36 die Urgroßmutter [diː ˈuːɐ̯ ɡʁoːsˌmʊtɐ] străbunică
Meine Urgroßmutter ist fast hundert Jahre alt
geworden. Străbunica mea a trăit aproape o sută de ani.
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37 das Enkelkind [das ˈɛŋkəlˌkɪnt] nepot
Sie hat schon fünf Enkelkinder. Ea are deja cinci nepoți.

38 der Verwandte [deːɐ̯  fɛɐ̯ ˈvantə] rudă
Er ist ein naher Verwandter von mir. El este o rudă apropiată de-a mea.

39 die Verwandtschaft [diː fɛɐ̯ ˈvantʃaft] rude
Zu Weihnachten kommt die ganze Verwandtschaft. De Crăciun vin toate rudele.

40 der Partner [deːɐ̯  ˈpaʁtnɐ] partener
Das ist mein Partner Thomas. El este partenerul meu, Thomas.

41 der Freund [deːɐ̯  fʁɔɪ̯nt] iubit; prieten
Sie wohnt mit ihrem Freund zusammen. Ea locuiește împreună cu iubitul ei.

42 der Lebensgefährte [deːɐ̯  ˈleːbn̩ sɡəˌfɛːɐ̯ tə] partener de viață
Sie lebt seit zehn Jahren mit ihrem Lebensgefährten
zusammen. Trăiește cu partenerul ei de viață de zece ani.

43 die Verlobung [diː fɛɐ̯ ˈloːbʊŋ] logodnă
Die Verlobung haben sie im Familienkreis gefeiert. Au sărbătorit logodna în familie.

44 die Verlobte [diː fɛɐ̯ ˈloːptə] logodnică
Seine Verlobte trägt einen schönen Ring. Logodnica lui poartă un inel frumos.

45 heiraten [ˈhaɪ̯ʁaːtn̩ ] a se căsători
Sie wollen nächstes Jahr heiraten. Vor să se căsătorească anul viitor.

46 die Hochzeit [diː ˈhɔxtsaɪ̯ t] nuntă
Die Hochzeit war wunderschön. Nunta a fost minunată.

47 das Standesamt [das ˈʃtandəsˌʔamt] starea civilă
Sie haben auf dem Standesamt geheiratet. S-au căsătorit la starea civilă.

48 die Trauung [diː ˈtʁaʊ̯ ʊŋ] cununie
Die Trauung findet in der alten Dorfkirche statt. Cununia are loc în biserica veche din sat.

49 die Braut [diː bʁaʊ̯ t] mireasă
Die Braut trug ein weißes Kleid. Mireasa purta o rochie albă.

50 der Bräutigam [deːɐ̯  ˈbʁɔɪ̯ tɪɡam] mire
Der Bräutigam war sehr nervös. Mirele era foarte nervos.

51 das Brautpaar [das ˈbʁaʊ̯ tˌpaːɐ̯ ] miri
Das Brautpaar tanzt den ersten Tanz. Mirii dansează primul dans.

52 der Trauzeuge [deːɐ̯  ˈtʁaʊ̯ ˌtsɔɪ̯ɡə] martor la nuntă
Mein Bruder war mein Trauzeuge. Fratele meu a fost martorul meu la nuntă.

53 die Flitterwochen [diː ˈflɪtɐˌvɔxn̩ ] luna de miere
Die Flitterwochen haben sie in Italien verbracht. Și-au petrecut luna de miere în Italia.

54 die Ehe [diː ˈeːə] căsnicie
Ihre Ehe ist sehr glücklich. Căsnicia lor este foarte fericită.

55 der Ehemann [deːɐ̯  ˈeːəˌman] soț
Ihr Ehemann ist Künstler. Soțul ei este artist.

56 der Ehepartner [deːɐ̯  ˈeːəˌpaʁtnɐ] soț sau soție
Der Ehepartner muss auch unterschreiben. Trebuie să semneze și soțul sau soția.
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57 die Schwiegermutter [diː ˈʃviːɡɐˌmʊtɐ] soacră
Meine Schwiegermutter ist eine tolle Frau. Soacra mea este o femeie minunată.

58 der Schwiegervater [deːɐ̯  ˈʃviːɡɐˌfaːtɐ] socru
Mein Schwiegervater hilft uns beim Umzug. Socrul meu ne ajută la mutare.

59 der Schwiegersohn [deːɐ̯  ˈʃviːɡɐˌzoːn] ginere
Ihr Schwiegersohn ist Ingenieur. Ginerele ei este inginer.

60 die Schwiegertochter [diː ˈʃviːɡɐˌtɔxtɐ] noră
Die Schwiegertochter ist sehr nett. Nora este foarte drăguță.

61 der Schwager [deːɐ̯  ˈʃvaːɡɐ] cumnat
Mein Schwager ist ein guter Freund. Cumnatul meu este un bun prieten.

62 die Schwägerin [diː ˈʃvɛːɡəʁɪn] cumnată
Ich treffe meine Schwägerin oft. O văd des pe cumnata mea.

63 ledig [ˈleːdɪç] necăsătorit
Mein Bruder ist noch ledig. Fratele meu este încă necăsătorit.

64 geschieden [ɡəˈʃiːdn̩ ] divorțat
Seine Eltern sind geschieden. Părinții lui sunt divorțați.

65 verwitwet [fɛɐ̯ ˈvɪtvət] văduv
Meine Oma ist seit zwei Jahren verwitwet. Bunica mea este văduvă de doi ani.

66 die Trennung [diː ˈtʁɛnʊŋ] despărțire
Nach der Trennung zog er aus. După despărțire, el s-a mutat.

67 die Scheidung [diː ˈʃaɪ̯dʊŋ] divorț
Die Scheidung war sehr schmerzhaft. Divorțul a fost foarte dureros.

68 die Witwe [diː ˈvɪtvə] văduvă
Die Witwe trägt ein schwarzes Kleid. Văduva poartă o rochie neagră.

69 die Patchworkfamilie [diː ˈpɛtʃwœːɐ̯ kfa

ˌmiːli̯ə]
familie recompusă

Wir sind eine Patchworkfamilie mit fünf Kindern. Suntem o familie recompusă cu cinci copii.

70 der Stiefvater [deːɐ̯  ˈʃtiːfˌfaːtɐ] tată vitreg
Mein Stiefvater ist sehr streng. Tatăl meu vitreg este foarte strict.

71 der Stiefbruder [deːɐ̯  ˈʃtiːfˌbʁuːdɐ] frate vitreg
Ich habe einen Stiefbruder. Am un frate vitreg.

72 die Stiefschwester [diː ˈʃtiːfˌʃvɛstɐ] soră vitregă
Ich habe eine Stiefschwester. Am o soră vitregă.
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Scrie fiecare cuvânt în limba pe care o înveți, fără să te uiți. Numărul de la capătul rândului este locul lui în listă, unde găsești răspunsul.

frate vitreg 71

luna de miere 53

nepot 37

soră 10

soră vitregă 72

geamăn 32

bunici 12

nepot (de unchi) 23

văduv 65

fiu vitreg 26

nepoată (de unchi) 24

soț sau soție 56

mamă vitregă 25

bunicuț 35

socru 58

partener 40

starea civilă 47

tati 30

nepoată (de bunic) 16

rude 39

divorț 67

familie recompusă 69

căsnicie 54

părinte 28

bunicuță 34

văr 22

mireasă 49

cununie 48

noră 60

iubit; prieten 41

rudă 38

cumnată 62

a se căsători 45

bunic 14

bebeluș 11

fiică 7

mătușă 21

soacră 57

tată 4

străbunică 36

miri 51

fiu 6

bunică 13

frați 8

soț 55

logodnică 44

fiică vitregă 27

unchi 20

nepot (de bunic) 15

văduvă 68

mami 29

nuntă 46

ginere 59

divorțat 64

copil unic 31

copil 5

soție 18

martor la nuntă 52

despărțire 66

mamă 3

frate 9

soț 17

mire 50

necăsătorit 63
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copil mic 33

partener de viață 42

familie 1

tată vitreg 70

cumnat 61

căsătorit 19

logodnă 43

părinți 2
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